
1 

I. 

Sídlo: 
IČO: 

Dohoda o zodpovednosti za škodu spôsobenú pri 
preklápaní systému riadenia prevádzky (výroby) 

Slovenské elektrárne, a.s. 

Mlynské nivy 47, 821 09 Bratislava 
35 829 052 

zapísaná: V Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, 
odd.: Sa, vložka č.: 2904/B 

konajúca : Ing. Branislav Strýček, podpredseda predstavenstva 
Nicola Cotugno, člen predstavenstva 
Ing. Jozef Zlatňanský, člen predstavenstva 

na iednei strane (ďalei len „SE") 

II. 

Sídlo: 
IČO: 

a 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 

P.O. BOX 45, Karloveská 2, 842 04 Bratislava 
00 156 752 

zapísaná: V Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, 
odd.: Pš, vložka č.: 32/B 

konajúca: Ing. Ladislavom Lazárom, generálnym riaditeľom štátneho 
podniku 

na druhej strane (ďalej len „podnik VV" a spolu s SE ďalej spolu len „strany Dohody") 

uzatvárajú v zmysle ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č . 513/1991 Zb. Obchodný 
zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník") túto 

dohodu o zodpovednosti za škodu spôsobenú pri preklápaní systému riadenia 
prevádzky (výroby) 

(ďalej len „Dohoda") 

Článok I . 
Predmet Dohody 

-
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uzavretej medzi W ~ňa 18.02.2015 a Zmluvy o dielo č. 
uzavretej medzi W a dňa 18.02.2015 ďalej len 

„ preklápanie systému riadenia prevádzky"). 

Článok II. 
Povinnosti strán dohody 

1. Podnik W zodpovedá podľa Dohody za akúkoľvek škodu, ktorá SE vznikne 
v priamej alebo aj nepriamej príčinnej súvislosti konaním podniku VV alebo- /alebo 

do dňa 10.3.2015 z dôvodu: 

a) preklápania systému riadenia prevádzky - skupinový regulátor 

b) hardvérových zásahov a softvérových zásahov, 

c) pripojenia zariadení podniku VV - Terminál ASDR VV a/alebo novej komunikačnej 
centrály-

2. Podnik W zodpovedá za škodu z dôvodov uvedených v bode 1 tohto člá nku 

Dohody, ak škoda vznikne: 

(i) pri skúškach, v prípade, že dôjde k poruche/znefunkčneniu/výpadku 

zariadenia SE - komunikačný frontend, t. j. spôsobilosť SE poskytovať 
podporné služby a s tým spojené služby by bola obmedzená alebo by to bolo 
nemožné; 

(ii) v prípade, že dôjde k odstaveniu elektroenergetických zariadení tým k 
znemožneniu plavby na Dunaji v 

(iii)v prípade, že dôjde k poruche riadenia/znemožneniu/znefunkčneniu riadenia 
prevádzky/výroby elektrárne alebo ovplyvneniu riadenia prevádzky/výroby 
elektrárne a vznikne odchýlka z dodávky elektriny/podporných služieb, ktorú 
budú SE povinné zaplatiť alebo vzniknú SE náklady na mobilizáciu iných 
výrobných zdrojov SE, 

(iv)v prípade, že dôjde k poruche/znefunkčneniu/výpadku alebo znemožneniu 
používať ASDR SE pre riadenie výroby v SE. 

3. Pre odstránenie pochybností, SE nenesie zodpovednosť za softvérové zásahy 
vykonané zo strany SE, resp. prostredníctvom zamestnancov SE na základe projektu 
zmeny systému riadenia prevádzky pre pripojenie do systému riadenia prevádzky 
podniku VV vyhotoveného dodávateľom podniku VV a ani za zásahy vykonané zo strany 
SE, resp. prostredníctvom zamestnancov SE na základe pokynov dodávateľa podniku VV 
(ďalej len „ Projekt"). 

4 . Podnik VV sa zaväzuje odškodniť SE za akékoľvek straty, škody, pokuty, sankcie, 
nároky, žaloby, dane, záväzky, spory, výdavky a náklady (vrátane primeraných 
poplatkov za právne poradenstvo, nákladov a výdavkov na vyšetrovanie), ktoré SE utrpí 
a ktoré akýmkoľvek spôsobom súvisia alebo vznikajú na základe priameho~ 
porušenia akéhokoľvek vyhlásenia, záruky alebo záväzku ~/alebo --
podľa Dohody. 

S. Podnik VV zodpovedá podľa tejto Dohody za akúkol\tek škodu, ktorá SE1vznikne 
priamej alebo aj nepriamej príčinnej súvislosti (za škodu spôsobenú SE) v súvislos 

-
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s vykonávaním ~tu po lllllW:obenú priamo zamestnancami W alebo 
prostredníctvom- / alebo 
6. SE zodpovedá za akúko e s o u sposobenú na strane zamestnanca SE alebo na 
strane SE v súvislosti s vykonávaním Projektu, ktorá vznikne v dôsledku postupu 
zamestnanca SE alebo SE v rozpore s Projektom. 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že práva a povinnosti SE týkajúce sa záruk za 
funkčnosť, úplnosť, bezpečnosť a prevádzkyschopnosť know-how získaného zo strany VV 
od SE na základe osobitnej zmluvy z dôvodu vykonania Projektu preberá t.j. z 
dôvodu vykonaných softvérových zmien v know-how poskytnutom zo strany SE). 

Článok III. 
Záverečné ustanovenia 

1. Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu všetkými stranami Dohody a účinnosť 
v súlade s ust. § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších právnych predpisov, dňom nasledujúcim po dni zverejnen ia Dohody. 

2. Akákoľvek zmena Dohody sa môže urobiť len formou chronologicky očíslovaných 
písomných dodatkov k nej, podpísaných štatutárnymi orgánmi strán Dohody. 

3. Strany Dohody sa zaväzujú, že si budú poskytovať súčinnosť v akejkoľvek forme, 
urobia všetky potrebné úkony a budú postupovať tak, aby neboli porušené alebo 
ohrozené práva strán Dohody. 

4. Táto Dohoda a vzťahy v nej upravené sa riadia a podliehajú právnemu poriadku 
Slovenskej republiky. 

S. Všetky spory, ktoré vzniknú z plnenia Dohody budú strany Dohody riešiť 
predovšetkým dohodou a vzájomným rokovaním. Ak nedôjde k takejto dohode, bude 
spor predložený k rozhodnutiu príslušnému súdu podľa ustanovení zákona č. 99/1963 Zb. 
Občiansky súdny poriadok v znení neskorších právnych predpisov. 

6. Ak niektoré ustanovenie Dohody nie je celkom alebo sčast i účinné a/alebo platné 
alebo neskôr stratí úč i nnosť a/alebo platnosť, nie je tým dotknutá účinnosť a/alebo 
platnosť ostatných ustanovení Dohody. Namiesto neúčinných a/alebo neplatných 
ustanovení a na vyplnenie medzier sa použije právna úprava, ktorá, pokiaľ je to právne 
možné, sa čo najviac pribl ižuje zmyslu a účelu Dohody, pokiaľ pri uzatváraní Dohody 
strany Dohody túto otázku brali do úvahy. 

7. Dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, po jednom rovnopise pre každú zo 
strán Dohody. 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Dohodu riadne prečítali a potvrdzujú, že Dohoda je 
zrozumiteľná a určitá a vyjadruje ich skutočnú, slobodnú a vážnu vôľu, nie je uzatvorená 
v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpísali. 

9. Nakoľko podnik VV je povinnou osobou v zmysle zákona č. 211/2000 z. z. o 
slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších právnych predpisov, strany Dohody 
súhlasia s tým, že Dohoda bude zverejnená takým spôsobom, ktorý pre povinne 
zverejňované zmluvy ukladá zákon o slobodnom prístupe k informáciám vo svojom us . 

-
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Sa a § Sb. Za tým účelom SE udeľuje podniku VV súhlas na vykonan ie potrebných 
úkonov týkajúcich sa zverejnenia uvedených dokumentov. 

V Bratislave, dňa /f„!..' ...... 201S 

Slovens é e ktrárne, a.s. 
Ing. Branislav Strýček 

podpredseda predstavenstva 

Slovenské elektrárne, a.s. 
Nicola Cotugno 

člen predstavenstva 

Slovenské elektrárne, .s. 
Ing. Jozef Zlatňaňn ý 
člen predstavenstva 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, 
ŠTÁTNY PODNIK 
Ing. Ladislav Lazár 

generálny riaditeľ štátneho podniku 

-




